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Sicherheit, Warnhinweise und 
Vorsichtsmaßnahmen 
Bitte lesen Sie alle Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen 
in dieser Anleitung sorgfältig durch. Sie dienen dazu, die 
Sicherheit zu gewährleisten, Verletzungen zu vermeiden und 
Situationen zu verhindern, die das Gerät beschädigen könnten.

•	 WARNUNG
•	 Konsultieren Sie vor der Verwendung dieses Geräts 

Ihren Arzt oder Therapeuten, wenn der Nutzer sich 
in medizinischer Behandlung befindet oder wenn 
Sie unsicher sind, ob dieses Produkt für die jeweilige 
Situation geeignet ist.

•	 Verwenden Sie das Gerät bei Kindern oder Personen 
mit kognitiven Beeinträchtigungen stets unter Aufsicht 
eines Erwachsenen oder einer Fachkraft. Halten Sie 
das Gerät für unbeaufsichtigte Kinder unzugänglich.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht auf beschädigter Haut, 
wie offenen Wunden, Hautausschlägen, Entzündungen 
oder bei (Risiko von) Druckstellen.

•	 Beenden Sie die Nutzung sofort, wenn der Nutzer 
Unwohlsein, Schwindel oder Übelkeit verspürt.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht während des 
Ladevorgangs. Trennen Sie das Ladegerät vor der 
Benutzung immer ab.

•	 Überprüfen Sie das Gerät und die Kabel vor jeder 
Verwendung auf physische Schäden. Bei einem Defekt 
sofort die Nutzung einstellen.

•	 Vermeiden Sie Kontakt mit Wasser oder anderen 
Flüssigkeiten. Benutzen Sie das Gerät nicht in feuchten 
Umgebungen und berühren Sie den Stecker nicht mit 
nassen Händen.

•	 Legen Sie das Ladekabel sicher, um Stolperfallen und 
Erstickungsrisiken zu vermeiden.

•	 Stellen Sie keine offenen Flammen, wie brennende 
Kerzen, auf oder in die Nähe des Produkts. Halten Sie 
die Batterie von Feuer fern.

•	 Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen 
fremden Geruch abgibt oder das Laden länger als 
üblich dauert, stellen Sie die Nutzung und das Laden 
sofort ein und kontaktieren Sie den Lieferanten.

•	 Öffnen, verändern oder durchstechen Sie das Gerät 
oder die Batterie nicht. Vermeiden Sie Haut- oder 
Augenkontakt bei austretender Batterieflüssigkeit. 
Spülen Sie im Kontaktfall sofort gründlich mit Wasser 
und suchen Sie ärztlichen Rat.

Symbole auf dem Produkt

CE-Kennzeichnung: Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der 
Verordnung (EU) 2017/745 über Medizinprodukte (MDR) sowie der 
Richtlinie 2014/53/EU über Funkanlagen (RED).

Hiermit erklärt Qwiek BV, dass der Funkanlagentyp Qwiek.embrace 
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung kann unter folgender Internetadresse 
eingesehen werden: https://qwiek.eu/compliance

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt nicht mit 
dem normalen Hausmüll entsorgt werden darf. Geben Sie das 
Produkt an einer anerkannten Sammelstelle für das Recycling von 
Elektro- und Elektronikgeräten ab, um Schäden für Umwelt und 
Gesundheit zu vermeiden.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung für wichtige 
Sicherheitsinformationen.

Gleichstrom (DC)

Angewandtes Teil Typ BF

Hersteller und Herstellungsjahr

QWEM1REF

QE250100110001SN Seriennummer

IP22
Schutz gegen feste Fremdkörper ≥ 12,5 mm und gegen schräg 
fallendes Tropfwasser (IP22)

WARNUNG
Weist auf Situationen hin, die zu Verletzungen oder 
Gesundheitsgefahren führen können.

HINWEIS
Weist darauf hin, dass bestimmte Handlungen das Gerät oder 
Zubehör beschädigen können.
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•	 ACHTUNG
•	 Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck und 

ausschließlich mit originalen Zubehörteilen von Qwiek.
•	 Lassen Sie das Gerät nicht fallen und schützen Sie es vor Stößen, 

extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung.
•	 Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-Kabel und Netzteil und achten 

Sie darauf, dass die Netzspannung den Spezifikationen entspricht. 
Sollte der Adapter defekt sein oder nicht ordnungsgemäß funktionieren, 
wenden Sie sich bitte umgehend an den Lieferanten, um Ersatz oder 
weitere Anweisungen zu erhalten. Verwenden Sie keinesfalls einen 
anderen Adapter ohne ausdrückliche Genehmigung des Lieferanten, um 
die Sicherheit von Benutzer und Gerät zu gewährleisten.

•	 Laden Sie das Gerät nicht unter einer Decke oder in schlecht belüfteten 
Bereichen, um Überhitzung zu vermeiden.

•	 Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Dies führt zum 
Erlöschen der Garantie. Wenden Sie sich für Service an den Lieferanten.

Technische Daten
Qwiek.embrace:
Modell: QEM01
Abmessungen: 550 x 530 x 200 mm
Gewicht: 2,5 kg
Batterietyp: 6600mAh Li-Ion (3,6V, nicht austauschbar)
Batterielebensdauer: 2 Jahre bei normaler Nutzung
Nennspannung: 5V DC
Nennleistung: 6 Watt
Schutzart: IP22, angewandter Teil Typ BF
Betriebsbedingungen: 5°C ~ 40°C, relative Luftfeuchtigkeit 20% ~ 80%, 
Luftdruck 700 hPa ~ 1060 hPa
Lagerbedingungen: 0°C ~ 50°C, relative Luftfeuchtigkeit 10% ~ 90%, Luftdruck 
700 hPa ~ 1060 hPa
Konnektivität: 2,4 GHz Bluetooth & Wi-Fi
Frequenzbereich: 2402 - 2480 MHz
Maximale Sendeleistung (EIRP): 20 mW (13 dBm)
Qwiek.embrace Ladegerät:
Eingang: 100 - 240V, 50/60Hz
Ausgang: 5V DC 2400mA

Garantie & Service
Qwiek B.V. garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und 
Herstellungsfehlern für einen Zeitraum von zwei (2) Jahren ab Kaufdatum ist. 
Diese Garantie gilt nur für den Erstkäufer und ist nicht übertragbar.
Die Garantie umfasst keine Schäden, die durch kommerzielle, unangemessene 
oder unsachgemäße Nutzung, normale Abnutzung oder durch unautorisierte 

Reparaturversuche entstehen. Bei Fragen, Service oder Unterstützung wenden 
Sie sich bitte an den Lieferanten. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu 
reparieren. 

Umweltinformationen & Entsorgung
Am Ende seiner Lebensdauer darf dieses Produkt nicht als normaler 
Haushaltsabfall entsorgt werden. Das durchgestrichene Mülltonnensymbol 
(WEEE) weist darauf hin, dass das Produkt separat als Elektro- und 
Elektronikschrott gesammelt werden muss. Dieses Produkt enthält eine 
eingebaute, wiederaufladbare Lithium-Ionen-Batterie, die vom Benutzer nicht 
entfernt werden kann. Versuchen Sie nicht, die Batterie selbst zu entfernen.

Zum Schutz der Umwelt und zur Schonung wertvoller Ressourcen bringen 
Sie bitte das gesamte Produkt zu einer vorgesehenen Sammelstelle in Ihrer 
Gemeinde. Sie können das Produkt auch beim Kauf eines neuen, ähnlichen 
Produkts an den Lieferanten zurückgeben. Eine korrekte Entsorgung sorgt 
für eine umweltfreundliche Verarbeitung von Gerät und Batterie und hilft, 
Schäden für Mensch und Umwelt zu vermeiden.

Cybersicherheit & Datenschutz
Da Sie die Qwiek.embrace mit der App verbinden können, ist digitale 
Sicherheit wichtig. Wir nehmen Ihre Privatsphäre und die Sicherheit des 
Produkts sehr ernst. Mit wenigen einfachen Schritten können Sie dazu 
beitragen, alles sicher und geschützt zu halten.

Der wichtigste Schritt ist die Sicherung Ihres Smartphones oder Tablets. 
Durch die Verwendung eines Zugangscodes, Fingerabdrucks (Touch ID) oder 
Gesichtserkennung (Face ID) stellen Sie sicher, dass nur Sie Zugriff auf die 
App haben. Laden Sie die Qwiek-App immer aus dem offiziellen Apple App 
Store oder Google Play Store herunter. So sind Sie sicher, die richtige, sichere 
Version zu haben. Wir empfehlen außerdem, Updates für die App und Ihr 
Telefon sofort zu installieren, sobald sie verfügbar sind. Diese enthalten nicht 
nur neue Funktionen, sondern auch wichtige Sicherheitsverbesserungen.
Updates für die Qwiek.embrace selbst werden über die App bereitgestellt; 
folgen Sie einfach den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Beim Verbinden der Qwiek.embrace mit Wi-Fi verwenden Sie bitte ein 
vertrauenswürdiges und sicheres Netzwerk. Wir raten von der Nutzung 
öffentlicher, ungesicherter Wi-Fi-Netzwerke ab. Ihre Privatsphäre ist uns sehr 
wichtig. Die Qwiek.embrace sammelt keine personenbezogenen Daten. Die 
Nutzungsdaten, die wir erfassen, sind vollständig anonym und werden nur mit 
der Seriennummer des Geräts verknüpft. Dies hilft uns, unseren Service zu 
verbessern, ohne zu wissen, wer Sie sind.
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Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Lösung

Die Qwiek.embrace lässt sich beim 
Drücken einer Taste oder durch 
Bewegung nicht einschalten.

Die Batterie ist leer. Schließen Sie das Gerät an ein geeignetes USB-C-
Ladegerät zum Aufladen an.

Die Qwiek.embrace lässt sich nach 
Anschluss eines geeigneten Ladegeräts 
nicht einschalten.

Überprüfen Sie die 
Stromversorgung.

Überprüfen Sie die Stromversorgung, verwenden 
Sie ggf. eine andere Steckdose oder ein anderes 
USB-C-Netzteil und Kabel.

Die Qwiek.embrace ist an die 
Stromversorgung angeschlossen, lässt 
sich aber nicht einschalten.

Interner Fehler. Verwenden Sie einen Stift oder eine Büroklammer, 
um die Reset-Taste innen zu drücken. Dazu müssen 
sowohl der Außenbezug als auch der Innenbezug 
am Reißverschluss geöffnet werden.

Kein Ton/Vibration. Keine Dateien gefunden. Überprüfen Sie die LED-Anzeige, diese blinkt rot.

Bedienung der Qwiek.embrace nicht 
möglich, LED blinkt lila.

Die Tastensperre ist aktiviert. Halten Sie beide Tasten gedrückt, um die 
Tastensperre aufzuheben.

Für eine ausführlichere Anleitung
zur Problemlösung konsultieren Sie bitte
das Online-Handbuch unter help.qwiek.eu
oder scannen Sie den QR-Code.

Produktreferenz: QEM1  |  Hersteller: Qwiek B.V.  |  Adresse: Euregiopark 4, 6467 JE, Kerkrade, Niederlande
Telefon: +31 45 3690510  |  E-Mail: info@qwiek.eu  |  Webseite: www.qwiek.eu  |  Version: 2025-07

Um die Qwiek.embrace auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen, halten Sie beide Tasten gedrückt, während Sie das Ladegerät 
anschließen, und zwar für 10 Sekunden. Lassen Sie die Tasten los, sobald die Lampe erlischt.
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Tiefendruck‑Stimulation
Gibt dem Körper eine spürbare Begrenzung 

und ein sicheres, geborgenes Gefühl.

Rhythmische Vibrationen
Sanft e, pulsierende

Vibrationen verstärken
das Körperbewusstsein.

Meditative Klänge
Atmung, Herzschlag oder 
Naturgeräusche: Klänge,

die das Nervensystem 
beruhigen.

Drei sensorische Reize, die Körper 
und Geist ins Gleichgewicht bringen

Der Qwiek.embrace kombiniert drei sinnliche Reize, die sich gegenseitig verstärken.
Gemeinsam helfen sie dem Körper zu entspannen und den Geist zur Ruhe zu bringen.
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Tillykke med dit køb af Qwiek.embrace
Dette hjælpemiddel er omhyggeligt udviklet i samarbejde 
med sundhedsprofessionelle for at tilbyde ro, komfort og 
afslapning. Qwiek.embrace er et medicinsk hjælpemiddel, 
der kombinerer tre sensoriske stimuli: dybtrykstimulation, 
rytmiske vibrationer og meditative lyde.

Læs denne brugervejledning grundigt, før du tager produktet 
i brug. Den indeholder vigtig information for sikker og 
korrekt anvendelse, hvilket bidrager til din egen og andres 
sikkerhed. Gem vejledningen til senere brug. Brug kun dette 
hjælpemiddel i henhold til anvisninger fra en kvalificeret 
sundhedsprofessionel eller terapeut.

Har du brug for hjælp til opsætning, brug eller vedligeholdelse 
af Qwiek.embrace, eller støder du på uventede situationer? 
Kontakt da leverandøren.

Alvorlige hændelser med Qwiek.embrace skal straks 
rapporteres til leverandøren og den relevante myndighed i dit 
land.

Tilsigtet anvendelse
Qwiek.embrace kombinerer dybtryk fra en vægtet pude med 
mærkbare vibroakustiske vibrationer og lyd. Hjælpemidlet 
leverer sensoriske stimuli, der kan fremme afslapning og en 
følelse af tryghed, understøtte generel trivsel og bidrage til ro i 
tilfælde af spænding eller uro.

Hjælpemidlet er egnet til personer, der har gavn af denne 
form for sensorisk stimulation. Det er designet til brug 
i plejemiljøer (såsom plejehjem og hospitaler) samt i 
hjemmet. Takket være den enkle betjening er Qwiek.embrace 

egnet til både selvstændig brug og som et redskab for 
sundhedsprofessionelle. Brug skal altid ske af eller under 
tilsyn af kvalificerede omsorgspersoner, der er bekendt med 
produktets funktion og denne vejledning.

Dette hjælpemiddel er ikke beregnet til at diagnosticere eller 
behandle medicinske tilstande eller sygdomme.

Kontraindikationer
Brug ikke dette hjælpemiddel til personer med aktive 
elektroniske implantater, såsom en pacemaker eller en 
implanterbar cardioverter-defibrillator (ICD).

Se sikkerhedsinstruktionerne senere i denne vejledning 
for yderligere vigtig information og situationer, hvor det er 
nødvendigt at konsultere en læge.

Pakkens indhold
Kontroller, at emballagen er intakt, og at alle dele er til stede. 
Brug ikke hjælpemidlet, hvis du bemærker skader – kontakt i 
så fald leverandøren.
•	 1x Qwiek.embrace vægtet pude
•	 1x USB-opladningskabel
•	 1x USB-strømadapter
•	 1x brugervejledning

At tilbyde tryghed i øjeblikke med stress og angst

DK
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Produktbeskrivelse
1. Vægtet pude: Giver et jævnt og dybt tryk.
2. Betjeningspanel: Indeholder knapperne og LED-

indikatoren for nem betjening.
3. Taktil lydmodul: Det interne system, der genererer både 

vibrationer og lyd.
4. USB-C opladningsport: Til opladning af det interne batteri 

med den medfølgende oplader og adapter.

Rengøring og vedligeholdelse
•	 ADVARSEL: Frakobl altid hjælpemidlet fra opladeren, 

inden du rengør det. Nedsænk aldrig den indvendige 
pude med elektronik i vand.

•	 Rengør Qwiek.embrace altid, før den anvendes af en 
anden person.

•	 Det aftagelige yderbetræk kan vaskes. Følg 
vaskeanvisningerne på mærket indvendigt i betrækket.

•	 Den indvendige pude kan aftørres med en let fugtig 
klud. Til desinfektion kan midler som alkohol (70 %) eller 
en mild kloropløsning (250 ppm) anvendes. Følg altid 
desinfektionsmidlets anvisninger.

•	 Opladerkablet og lysnetadapteren kan rengøres med en 
blød, tør eller let fugtig klud.

•	 BEMÆRK: Sørg for, at alle dele er helt tørre, før 
hjælpemidlet samles igen eller oplades, for at undgå 
kortslutning.

•	 Kontrollér regelmæssigt hjælpemidlet, betrækket og 
kablerne for tegn på slid eller skader. Stop straks med at 
bruge produktet, hvis du bemærker en defekt, og kontakt 
leverandøren.

•	 For at maksimere batteriets levetid bør du oplade 
hjælpemidlet, når LED-indikatoren lyser konstant rødt. 
Hvis hjælpemidlet ikke skal bruges i længere tid, sørg da 
for, at batteriet er cirka halvt opladet, og oplad det mindst 
hver 6. måned for at undgå dybafladning.

1

2

3

4
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Tænd for Qwiek.embrace
Tag Qwiek.embrace ud af 
dvaletilstand første gang ved at 
tilslutte det medfølgende kabel. 
Når Qwiek.embrace er tændt, kan 
stikket tages ud af stikkontakten. 
Næste gang tænder Qwiek.embrace 
automatisk, når du løfter den op.

Afspilning af musik og vibrationer
Tryk på Play/Pause-knappen for 
at afspille eller sætte musikken på 
Qwiek.embrace på pause.

 2x Tryk hurtigt to gange efter 
hinanden på samme knap for at gå 
til den næste afspilningsliste.

Justering af lydstyrke
Tryk på lydstyrkeknappen for at 
justere volumen. Du kan vælge 
mellem tre niveauer: lav, mellem 
og høj.

 2x Tryk hurtigt to gange 
efter hinanden på samme knap 
for at gentage den aktuelle 
afspilningsliste.

Kom godt i gang med Qwiek.embrace 
Hurtigt og nemt i tre trin

	 Grøn pulserende: Qwiek.embrace venter på handling
	 Grøn konstant: Qwiek.embrace afspiller
	 Orange: Qwiek.embrace har 50 % batteri tilbage
	 Rød: Qwiek.embrace er tom, sæt den til opladning
	 Lilla blinkende: Qwiek.embrace er låst
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Qwiek app (valgfri)
Styr Qwiek.embrace på afstand og forbind den til wifi. 
Så sikrer du, at du altid har den nyeste software og 
funktioner.

Download appen: søg efter “Qwiek” i Apple App Store 
(til iOS) eller Google Play Store (til Android). Sørg for, at 

Bluetooth er aktiveret på din smartphone eller tablet.

Virker Qwiek.embrace ikke?
Scan QR-koden eller gå til supportsiden: 
help.qwiek.eu/qwiek-embrace. På siden 
finder du blandt andet den omfattende 
brugervejledning, trin-for-trin instruktions-

videoer samt teknisk support. Alt det, du har brug for, 
samlet ét sted, nemt tilgængeligt, når du har brug for det!

Tip! Oplad Qwiek.embrace om natten, så du kan bruge 
den fuldt ud næste dag!

Kom godt i gang med Qwiek.embrace 
Hurtigt og nemt i tre trin

Tag et skridt videre
for optimal brug

Vil du have,
at Qwiek.embrace

taler dit sprog?
Vælg det ønskede
sprog via appen.
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Sikkerhed, advarsler og 
forholdsregler 
Læs alle advarsler og forholdsregler i denne brugsanvisning 
omhyggeligt. De er beregnet til at sikre sikkerhed, forhindre 
skader og undgå situationer, der kan forårsage beskadigelse 
af hjælpemidlet.

	 ADVARSEL 
•	 Rådfør dig med din læge eller terapeut, før du 

anvender dette hjælpemiddel, hvis nogen er under 
medicinsk behandling, eller hvis du er i tvivl om 
produktet er egnet til situationen.

•	 Brug hjælpemidlet hos børn eller personer med 
kognitive begrænsninger altid under opsyn af en 
voksen eller omsorgsfaglig. Hold hjælpemidlet uden 
for rækkevidde for børn uden opsyn.

•	 Brug ikke hjælpemidlet på skadet hud, som f.eks. åbne 
sår, udslæt, betændelse eller (risiko for) tryksår.

•	 Stop straks brugen, hvis brugeren føler sig utilpas, 
svimmel eller kvalm.

•	 Brug ikke hjælpemidlet, mens det oplades. Frakobl 
opladeren inden brug.

•	 Undersøg hjælpemidlet og kabler for skader før hver 
anvendelse. Stop med det samme ved fejl.

•	 Undgå kontakt med vand eller andre væsker. Brug ikke 
hjælpemidlet i fugtige omgivelser, og rør ikke stikket 
med våde hænder.

•	 Læg opladningskablet sikkert væk for at undgå 
snublefare og risiko for kvælning.

•	 Placér ikke åbne flammer som f.eks. brændende lys 
på eller i nærheden af produktet. Hold batteriet væk 
fra ild.

•	 Hvis produktet bliver unormalt varmt, afgiver en 
mærkelig lugt, eller opladningen tager længere tid end 
normalt, skal du straks stoppe brug og opladning og 
kontakte leverandøren.

•	 Åbn, ændr eller bore ikke i produktet eller batteriet. 
Undgå kontakt med hud eller øjne ved lækage fra 
batteriet. Skyl straks med rigeligt vand ved kontakt og 
søg lægehjælp.

Symboler på produktet

CE-mærkning: Dette produkt opfylder kravene i Forordningen om 
Medicinsk Udstyr (EU) 2017/745 og direktivet om radioudstyr (RED) 
2014/53/EU.

Hermed erklærer Qwiek BV, at radioudstyrstypen Qwiek.embrace 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst 
af EU-overensstemmelseserklæringen kan findes på følgende 
internetadresse: https://qwiek.eu/compliance.

Dette symbol angiver, at produktet ikke må bortskaffes sammen 
med almindeligt husholdningsaffald. Aflevér produktet på et 
godkendt indsamlingssted for genbrug af elektrisk og elektronisk 
udstyr for at undgå skade på miljø og sundhed.

Se brugsanvisningen for vigtig sikkerhedsinformation.

Jævnstrøm

Anvendt del, type BF

Fabrikant og produktionsår

QWEM1REF

QE250100110001SN Serienummer

IP22
Enheden er beskyttet mod genstande ≥ 12,5 mm og mod skråt 
nedadgående vanddråber.

ADVARSEL
Advarer mod situationer, der kan medføre personskade eller fare 
for helbredet.

BEMÆRK
Angiver, at visse handlinger kan forårsage skade på enheden eller 
tilbehøret.
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BEMÆRK
•	 Brug kun hjælpemidlet til det tilsigtede formål og kun med originale 

tilbehør leveret af Qwiek.
•	 Tab ikke hjælpemidlet, og beskyt det mod stød, ekstreme temperaturer, 

fugt eller direkte sollys.
•	 Brug kun medfølgende USB-kabel og netadapter, og kontroller 

at netspændingen stemmer overens med specifikationerne. Hvis 
adapteren er defekt eller ikke fungerer korrekt, skal du straks kontakte 
leverandøren for udskiftning eller yderligere instruktioner. Brug aldrig 
en anden adapter uden leverandørens udtrykkelige godkendelse for at 
sikre brugerens og enhedens sikkerhed.

•	 Lad ikke enheden op under dyne eller i et dårligt ventileret rum for at 
forhindre overophedning.

•	 Forsøg ikke at reparere hjælpemidlet selv – det ugyldiggør garantien. 
Kontakt leverandøren for service.

Tekniske specifikationer
Qwiek.embrace:
Model: QEM01
Dimensioner: 550 × 530 × 200 mm
Vægt: 2,5 kg
Batteritype: 6 600 mAh Li-ion (3,6 V, ikke udskifteligt)
Batterilevetid: 2 år ved normal brug
Nominal spænding: 5 V DC
Nominal effekt: 6 W
Beskyttelsesgrad: IP22, anvendt del BF
Brugsforhold: 5 °C – 40 °C, relativ luftfugtighed 20 % – 80 %, atmosfærisk tryk 
700 – 1060 hPa
Opbevaringsforhold: 0 °C – 50 °C, relativ luftfugtighed 10 % – 90 %, atmosfærisk 
tryk 700 – 1060 hPa
Forbindelse: 2,4 GHz Bluetooth & Wi‑Fi
Frekvensbånd: 2 402 – 2 480 MHz
Maks. sendestyrke (EIRP): 20 mW (13 dBm)
Qwiek.embrace oplader: 
Indgang: 100 – 240 V, 50/60 Hz
Udgang: 5 V DC, 2 400 mA 

Garanti & service
Qwiek B.V. garanterer, at dette produkt er frit for materiale‑ og fabrikationsfejl 
i en periode på to (2) år fra den oprindelige købsdato. Garantien gælder kun 
for den oprindelige køber og kan ikke overdrages. Den dækker ikke skader 
som følge af kommerciel, urimelig eller forkert brug, normal slid eller skader 

forårsaget af uautoriserede reparationsforsøg. Kontakt leverandøren ved 
spørgsmål, service eller support. Forsøg ikke selv at reparere hjælpemidlet, 
garantien bortfalder.

Miljøoplysninger & bortskaffelse
Dette produkt må ved slutningen af sin levetid ikke bortskaffes som 
almindeligt husholdningsaffald. Symbolet med den overstregede 
affaldscontainer (WEEE) indikerer, at produktet skal indsamles separat som 
el- og elektronikaffald.

Produktet indeholder et indbygget, genopladeligt lithium-ion batteri, der ikke 
kan fjernes af brugeren. Forsøg ikke at fjerne batteriet.

For at beskytte miljøet og bevare værdifulde ressourcer, skal det fulde 
produkt afleveres til et relevant indsamlingssted i din kommune. Du kan også 
returnere produktet til leverandøren ved køb af et nyt, tilsvarende produkt. 
Korrekt affaldshåndtering sikrer, at både enheden og batteriet håndteres 
miljømæssigt forsvarligt og bidrager til at undgå negative følger for mennesker 
og miljø.

Cyber‑sikkerhed og databeskyttelse
Når du forbinder Qwiek.embrace med appen, er digital sikkerhed vigtig. Vi 
tager din privatlivs- og produktsikkerhed meget alvorligt. Med et par enkle trin 
hjælper du med at holde alt sikkert og pålideligt.

Den vigtigste sikkerhedsforanstaltning er at beskytte din smartphone eller 
tablet. Brug adgangskode, Fingeraftryk (Touch ID) eller Face ID, så kun du har 
adgang til appen.

Download Qwiek‑appen altid fra den officielle Apple App Store eller Google 
Play Store – så er du sikret den rigtige, sikre version. Vi anbefaler også, at du 
altid installerer opdateringer til både appen og telefonen med det samme – de 
indeholder ikke kun nye funktioner men også vigtige sikkerhedsforbedringer. 
Opdateringer til Qwiek.embrace modtager du via appen – følg blot 
instruktionerne på skærmen.

Når du tilslutter Qwiek.embrace til Wi‑Fi, brug da et betroet og sikkert netværk. 
Offentlige, usikrede Wi‑Fi‑netværk anbefales ikke.

Your privacy er altafgørende for os. Qwiek.embrace indsamler ingen 
persondata. De brugsmæssige data, vi indsamler, er fuldstændig anonyme 
og kun knyttet til apparatets serienummer. Dette hjælper os med at forbedre 
vores service, uden at vi ved, hvem du er.
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Fejlfinding

Fejl Mulig årsag Løsning

Qwiek.embrace tænder ikke ved tryk på 
en knap eller bevægelse.

Batteriet er afladet. Tilslut produktet til en passende USB‑C oplader for 
at oplade.

Qwiek.embrace tænder ikke efter 
tilslutning til en passende oplader.

Kontroller strømforsyningen. Kontroller strømforsyningen, prøv evt. en anden 
stikkontakt eller USB‑C adapter og kabel.

Qwiek.embrace er tilsluttet strøm, men 
tænder ikke.

Intern fejl. Brug en pen eller papirclips til at trykke på reset-
knappen indeni. For at gøre dette skal både det 
ydre og indre betræk åbnes med lynlåsen.

Ingen lyd/vibration. Ingen filer fundet. Kontroller LED-indikatoren – den vil blinke rødt.

Qwiek.embrace reagerer ikke, 
LED blinker lilla.

Knaplås er aktiveret. Hold begge knapper nede for at deaktivere 
knaplåsen.

For en mere detaljeret fejlfinding, 
se onlinevejledningen på 
help.qwiek.eu eller scan QR-koden.

Produktreference: QEM1  |  Producent: Qwiek B.V.  |  Adresse: Euregiopark 4, 6467 JE, Kerkrade, Nederlandene
Telefon: +31 45 3690510  |  E-mail: info@qwiek.eu  |  Hjemmeside: www.qwiek.eu   |  Version: 2025-07

For at nulstille Qwiek.embrace til fabriksindstillingerne skal du holde begge knapper nede i 10 sekunder, mens du tilslutter 
opladeren. Slip knapperne, så snart lyset slukker.
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Dybtryk‑stimulation
Giver kroppen en mærkbar afgrænsning

og en følelse af tryghed og sikkerhed.

Rytmiske vibrationer
Bløde, pulserende

vibrationer forstærker 
kropsbevidstheden.

Meditative lyde
Åndedræt, hjerteslag eller
lyde fra naturen: lyde der
beroliger nervesystemet.

Tre sanseindtryk, der skaber
balance i krop og sind

Qwiek.embrace kombinerer tre sansestimuli, som forstærker hinanden.
Sammen hjælper de kroppen med at slappe af og sindet med at finde ro.
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Félicitations pour l’acquisition du Qwiek.embrace
Ce dispositif a été conçu avec le plus grand soin, en 
collaboration avec des professionnels de santé, afin d’offrir 
apaisement, confort et détente. Le Qwiek.embrace est un 
dispositif médical combinant trois types de stimulations 
sensorielles : une stimulation par pression profonde, des 
vibrations rythmiques et des sons méditatifs.

Nous vous prions de lire attentivement ce mode d’emploi 
avant la première utilisation. Celui-ci contient des 
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et 
appropriée du dispositif, contribuant à votre sécurité ainsi qu’à 
celle des personnes concernées. Conservez ce manuel pour 
toute consultation ultérieure. Ce dispositif ne doit être utilisé 
que conformément aux recommandations d’un professionnel 
de santé ou d’un thérapeute qualifié.

Si vous avez besoin d’assistance pour l’installation, l’utilisation 
ou l’entretien du Qwiek.embrace, ou si vous êtes confronté à 
une situation inattendue, veuillez contacter le fournisseur.

Tout incident grave lié à l’utilisation du Qwiek.embrace doit 
être signalé immédiatement au fournisseur ainsi qu’à l’autorité 
compétente de votre pays.

Utilisation prévue
Le Qwiek.embrace associe une stimulation par pression 
profonde via un coussin lesté à des vibrations vibro-
acoustiques perceptibles et à des sons apaisants. Ce 
dispositif fournit des stimulations sensorielles susceptibles de 
favoriser la détente et de procurer un sentiment de sécurité, 
contribuant ainsi au bien-être général et à la réduction du 
stress ou de l’agitation.

Il est destiné aux personnes susceptibles de bénéficier 
de ce type de stimulation sensorielle. Il peut être utilisé 
aussi bien dans des environnements de soins (tels que les 
établissements de soins ou les hôpitaux) qu’à domicile. Grâce 
à sa facilité d’utilisation, le Qwiek.embrace convient à une 
utilisation autonome ou en tant qu’outil thérapeutique par 
les professionnels de santé. L’utilisation doit toujours être 
effectuée par ou sous la supervision de personnel qualifié 
et informé quant au fonctionnement du dispositif et aux 
indications de ce manuel.

Ce dispositif n’a pas pour vocation de diagnostiquer, traiter, 
guérir ou prévenir une pathologie ou une maladie.

Contre-indications
Ce dispositif ne doit pas être utilisé chez des personnes 
portant des implants électroniques actifs, tels qu’un 
stimulateur cardiaque (pacemaker) ou un défibrillateur 
automatique implantable (DAI).

Veuillez consulter les consignes de sécurité figurant plus loin 
dans ce manuel pour d’autres informations importantes, 
notamment concernant les situations nécessitant un avis 
médical préalable.

Contenu de l’emballage
Veuillez vérifier l’intégrité de l’emballage ainsi que la 
présence de tous les éléments. N’utilisez pas le dispositif en 
cas de dommage constaté ; dans ce cas, veuillez contacter 
immédiatement le fournisseur. Contenu:
•	 1x coussin lesté Qwiek.embrace
•	 1x câble de chargement USB
•	 1x adaptateur secteur USB
•	 1x manuel d’utilisation

Offrir un sentiment de sécurité dans les moments de stress et d’angoisse
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Description du produit
1. Coussin lesté: assure une pression profonde uniforme.
2. Panneau de commande: comprend les boutons et un 

indicateur LED pour une utilisation simplifiée.
3. Unité audio tactile: système interne générant à la fois les 

vibrations et le son.
4. Port de chargement USB-C: permet de recharger la batterie 

interne à l’aide du câble et de l’adaptateur fournis.

Nettoyage et entretien
•	 AVERTISSEMENT: débranchez toujours le dispositif du 

chargeur avant de procéder au nettoyage. Ne plongez 
jamais le coussin intérieur contenant l’électronique dans 
l’eau.

•	 Nettoyez systématiquement le Qwiek.embrace avant 
toute utilisation par une autre personne.

•	 La housse extérieure amovible est lavable ; veuillez suivre 
les instructions figurant sur l’étiquette d’entretien située à 
l’intérieur de la housse.

•	 Le coussin intérieur peut être essuyé avec un chiffon 
légèrement humide. Pour la désinfection, des produits 
tels que l’alcool (70 %) ou une solution de chlore douce 
(250 ppm) peuvent être utilisés. Suivez toujours les 
recommandations du fabricant du produit désinfectant.

•	 Le câble de chargement et l’adaptateur secteur peuvent 
être nettoyés avec un chiffon doux, sec ou légèrement 
humide.

•	 REMARQUE: assurez-vous que toutes les pièces sont 
complètement sèches avant de réassembler ou de 
recharger le dispositif, afin d’éviter tout court-circuit.

•	 Vérifiez régulièrement le dispositif, la housse et les 
câbles afin de détecter d’éventuels signes d’usure ou de 
dommage. Cessez immédiatement l’utilisation en cas de 
défaut constaté et contactez le fournisseur.

•	 Pour optimiser la durée de vie de la batterie, rechargez 
le dispositif lorsque l’indicateur LED s’allume en rouge 
de manière continue. Si vous n’utilisez pas le dispositif 
pendant une période prolongée, assurez-vous que la 
batterie soit chargée à environ 50 % et rechargez-la 
au moins tous les 6 mois afin d’éviter une décharge 
profonde.

1

2

3

4
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Allumer le Qwiek.embrace
Pour la première utilisation, sortez 
le Qwiek.embrace du mode veille 
en branchant le câble fourni. Une 
fois l’appareil allumé, vous pouvez 
débrancher la prise. La prochaine 
fois, le Qwiek.embrace s’allumera 
automatiquement lorsque vous le 
soulevez.

Lecture de musique et vibrations
Appuyez sur le bouton Play/Pause 
pour lancer ou mettre en pause la 
musique du Qwiek.embrace.

 2x Appuyez deux fois 
rapidement sur le même bouton 
pour passer à la playlist suivante.

Ajuster le volume
Appuyez sur le bouton de volume 
pour régler le son. Vous pouvez 
choisir parmi trois niveaux : bas, 
moyen et élevé.

 2x Appuyez deux fois 
rapidement sur le même bouton 
pour répéter la playlist en cours.

Commencez avec le Qwiek.embrace 
Rapide et facile en trois étapes

	 Vert pulsant: le Qwiek.embrace attend une action
	 Vert fixe: le Qwiek.embrace est en train de jouer
	 Orange: le Qwiek.embrace a encore 50 % de batterie
	 Rouge: le Qwiek.embrace est déchargé, branchez-le au chargeur
	 Violet clignotant: le Qwiek.embrace est verrouillé

FR
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Commencez avec le Qwiek.embrace 
Rapide et facile en trois étapes

Application Qwiek (facultatif)
Contrôlez le Qwiek.embrace à distance et connectez-le 
au Wi-Fi. Vous aurez ainsi toujours accès aux dernières 
mises à jour logicielles et fonctionnalités.

Téléchargez l’application : recherchez “Qwiek” dans 
l’Apple App Store (pour iOS) ou le Google Play Store 

(pour Android). Assurez-vous que le Bluetooth est activé 
sur votre smartphone ou tablette.

Le Qwiek.embrace ne fonctionne pas?
Scannez le code QR ou rendez-vous sur 
la page d’assistance: help.qwiek.eu/
qwiek-embrace. Vous y trouverez, entre 
autres, le manuel complet, des vidéos 

explicatives et un support technique, tout ce dont vous 
avez besoin à portée de main !

Astuce: Rechargez le Qwiek.embrace pendant la nuit 
pour pouvoir en profiter pleinement le lendemain!

Allez plus loin
pour une utilisation optimale

Vous voulez que
le Qwiek.embrace

parle votre langue?
Choisissez la langue

souhaitée via
l’application.
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Sécurité, avertissements 
et précautions 
Veuillez lire attentivement tous les avertissements et 
précautions figurant dans ce manuel. Ils visent à garantir 
votre sécurité, à prévenir les blessures et à éviter toute 
situation pouvant endommager le dispositif.

•	 AVERTISSEMENT
•	 Consultez votre médecin ou thérapeute avant d’utiliser 

ce dispositif si la personne est sous traitement médical 
ou en cas de doute quant à l’adéquation de ce produit 
à la situation.

•	 Utilisez ce dispositif chez les enfants ou les personnes 
présentant des troubles cognitifs uniquement sous 
la surveillance d’un adulte ou d’un professionnel de 
santé.

•	 Tenez ce dispositif hors de portée des enfants non 
surveillés.

•	 N’utilisez pas ce dispositif sur une peau lésée, telle que 
plaies ouvertes, éruptions, inflammations ou zones à 
risque d’escarres.

•	 Arrêtez immédiatement l’utilisation en cas d’inconfort, 
de vertiges ou de nausées chez l’utilisateur.

•	 N’utilisez pas le dispositif pendant la charge. 
Débranchez le chargeur avant utilisation.

•	 Vérifiez l’état du dispositif et des câbles avant 
chaque utilisation. Cessez toute utilisation en cas de 
dommage.

•	 Évitez tout contact avec l’eau ou d’autres liquides. 
N’utilisez pas le dispositif dans un environnement 
humide et ne touchez pas la prise électrique avec les 
mains mouillées.

•	 Rangez le câble de charge de manière sécurisée afin 
d’éviter tout risque de chute ou d’étranglement.

•	 Ne placez pas de flammes nues, comme des bougies 
allumées, à proximité du produit. Tenez la batterie 
éloignée du feu.

•	 En cas de surchauffe anormale, d’odeur étrange ou de 
durée de charge prolongée, arrêtez immédiatement 
l’utilisation et la charge, et contactez le fournisseur.

•	 N’ouvrez, ne modifiez et ne percez pas le produit ni la 
batterie. Évitez tout contact avec la peau ou les yeux en 
cas de fuite de la batterie. Rincez abondamment à l’eau 
en cas de contact et consultez un médecin.

•	

Symboles figurant sur le produit

Marquage CE: Ce produit est conforme aux exigences du 
Règlement (UE) 2017/745 relatif aux dispositifs médicaux ainsi qu’à 
la Directive 2014/53/UE relative aux équipements radioélectriques 
(RED).

Par la présente, Qwiek BV déclare que le dispositif radioélectrique 
Qwiek.embrace est conforme à la Directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible 
à l’adresse suivant: https://qwiek.eu/compliance

Ce symbole indique que le produit ne doit pas être éliminé avec les 
déchets ménagers.
Il doit être remis à un point de collecte agréé pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques, afin de prévenir toute 
atteinte à l’environnement et à la santé humaine.

Consulter le mode d’emploi. 

Courant continu (DC)

Partie appliquée, type BF

Fabricant et année de fabrication

QWEM1REF

QE250100110001SN Numéro de série

IP22
L’appareil est protégé contre la pénétration d’objets solides ≥ 12,5 
mm et contre les chutes gouttes d’eau tombant en biais.

AVERTISSEMENT
Indique une situation pouvant entraîner des blessures ou 
présenter un risque pour la santé.

 ATTENTION
Signale que certaines manipulations peuvent endommager 
l’appareil ou ses accessoires.
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ATTENTION
•	 Utilisez le dispositif uniquement à des fins prévues et avec des 

accessoires d’origine fournis par Qwiek.
•	 Ne laissez pas tomber le dispositif et protégez-le contre les chocs, 

températures extrêmes, humidité et exposition directe au soleil.
•	 Utilisez uniquement le câble USB et l’adaptateur secteur fournis, 

et vérifiez que la tension secteur correspond aux spécifications. Si 
l’adaptateur est défectueux ou ne fonctionne pas correctement, 
contactez immédiatement le fournisseur pour un remplacement ou 
des instructions supplémentaires. N’utilisez jamais un autre adaptateur 
sans l’approbation expresse du fournisseur afin de garantir la sécurité de 
l’utilisateur et de l’appareil.

•	 Ne chargez pas l’appareil sous une couverture ni dans un espace mal 
ventilé pour éviter toute surchauffe.

•	 Ne tentez pas de réparer le dispositif vous-même, cela annule la 
garantie. Contactez le fournisseur pour toute intervention.

Spécifications techniques
Qwiek.embrace:
Modèle: QEM01
Dimensions: 550 x 530 x 200 mm
Poids: 2,5 kg
Type de batterie: Li-ion 6600mAh (3,6 V, non remplaçable)
Durée de vie de la batterie: 2 ans en usage normal
Tension nominale: 5 V DC
Puissance nominale: 6 Watts
Indice de protection: IP22, partie appliquée BF
Conditions d’utilisation: 5°C ~ 40°C, humidité relative 20% ~ 80%, pression 
atmosphérique 700 hPa ~ 1060 hPa
Conditions de stockage: 0°C ~ 50°C, humidité relative 10% ~ 90%, pression 
atmosphérique 700 hPa ~ 1060 hPa
Connectivité: Bluetooth & Wi-Fi 2,4 GHz
Bande de fréquences: 2402 - 2480 MHz
Puissance d’émission maximale (EIRP): 20 mW (13 dBm)
Chargeur Qwiek.embrace:
Entrée: 100 - 240 V, 50/60 Hz
Sortie: 5 V DC 2400 mA 

Garantie & service
Qwiek B.V. garantit ce produit contre tout défaut de matériel et de fabrication 
pendant une période de deux (2) ans à compter de la date d’achat initiale. 
Cette garantie s’applique uniquement à l’acheteur d’origine et n’est pas 
transférable. Elle ne couvre pas les dommages résultant d’un usage 
commercial, abusif ou incorrect, de l’usure normale ou des tentatives de 

réparation non autorisées. Pour toute question, service ou assistance, 
contactez le fournisseur. Ne tentez pas de réparer le dispositif vous-même.
 

Informations environnementales
& élimination
Ce produit ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers en fin de vie. Le 
symbole de la poubelle barrée (WEEE) indique que le produit doit être collecté 
séparément en tant que déchet d’équipement électrique et électronique.

Ce produit contient une batterie lithium-ion rechargeable intégrée, non 
amovible par l’utilisateur. Ne tentez pas de retirer la batterie vous-même.

Pour protéger l’environnement et préserver les ressources, déposez le produit 
complet dans un point de collecte dédié de votre commune. Vous pouvez 
également le retourner au fournisseur lors de l’achat d’un nouveau produit 
similaire. Un recyclage approprié garantit que le dispositif et la batterie sont 
traités de manière écologique et prévient les impacts négatifs sur la santé et 
l’environnement.

Cybersécurité et protection des données
Étant donné que vous pouvez connecter le Qwiek.embrace à une application, 
il est important de prendre en compte la sécurité numérique. Nous prenons 
votre vie privée et la sécurité du produit très au sérieux. Quelques mesures 
simples permettent de garantir un usage sûr et fiable.

La première étape consiste à sécuriser votre smartphone ou tablette. Utilisez 
un code d’accès, une empreinte digitale (Touch ID) ou une reconnaissance 
faciale (Face ID) afin que vous seul puissiez accéder à l’application.
Téléchargez toujours l’application Qwiek depuis l’Apple App Store ou Google 
Play Store officiels pour garantir une version sûre et fiable. Nous vous 
recommandons également d’installer immédiatement toutes les mises à jour 
de l’application et de votre téléphone. Celles-ci apportent non seulement 
de nouvelles fonctionnalités mais aussi des améliorations de sécurité 
importantes. Les mises à jour du Qwiek.embrace lui-même sont reçues via 
l’application ; suivez simplement les instructions à l’écran.

Lors de la connexion du Qwiek.embrace au Wi-Fi, utilisez un réseau sécurisé et de 
confiance. Nous déconseillons l’utilisation de réseaux Wi-Fi publics non sécurisés.

Votre vie privée est notre priorité absolue. Le Qwiek.embrace ne collecte 
aucune donnée personnelle. Les données d’utilisation collectées sont 
entièrement anonymes et uniquement liées au numéro de série de l’appareil, 
ce qui nous aide à améliorer nos services sans connaître votre identité.
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Dépannage

Problème Cause possible Solution

Le Qwiek.embrace ne s’allume pas 
lorsqu’on appuie sur un bouton ou en
cas de mouvement.

La batterie est déchargée. Connectez le produit à un chargeur USB-C 
approprié pour le recharger.

Le Qwiek.embrace ne s’allume pas 
après avoir été connecté à un chargeur 
approprié.

Alimentation secteur non 
vérifiée.

Vérifiez l’alimentation secteur, essayez une autre 
prise ou un autre câble et chargeur USB-C.

Le Qwiek.embrace est connecté à 
l’alimentation mais ne s’allume pas.

Défaut interne. Utilisez un stylo ou un trombone pour appuyer sur 
le bouton de réinitialisation situé à l’intérieur. Pour 
cela, ouvrez d’abord la housse extérieure puis la 
housse intérieure à l’aide de la fermeture éclair.

Pas de son/vibration. Aucun fichier trouvé. Vérifiez l’indicateur LED, celui-ci clignotera 
en rouge.

Impossible de contrôler le Qwiek.embrace, 
LED clignote en violet.

Le verrouillage est activé. Maintenez les deux boutons enfoncés pour 
désactiver le verrouillage des boutons

Pour un guide de dépannage plus complet, 
veuillez consulter le manuel en ligne sur 
help.qwiek.eu ou scanner le code QR.

Référence produit: QEM1  |  Fabricant : Qwiek B.V.  |  Adresse: Euregiopark 4, 6467 JE, Kerkrade, Pays-Bas
Téléphone: +31 45 3690510  |  E-mail: info@qwiek.eu  |  Site web: www.qwiek.eu  |  Version: 2025-07

Pour réinitialiser le Qwiek.embrace aux paramètres d’usine, maintenez les deux boutons enfoncés pendant 10 secondes tout en 
branchant le chargeur. Relâchez les boutons dès que le voyant s’éteint.
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Stimulation par pression profonde
Apporte au corps une délimitation perceptible 

et une sensation de sécurité et de réconfort.

Vibrations rythmiques
Des vibrations douces 

et pulsées renforcent la 
conscience corporelle.

Sons méditatifs
Respiration, battements

de cœur ou sons de la nature: 
des sons qui apaisent le 

système nerveux.

Trois stimulations sensorielles qui 
rééquilibrent le corps et l’esprit
Le Qwiek.embrace combine trois stimulations sensorielles qui se renforcent

mutuellement. Ensemble, elles aident le corps à se détendre et l’esprit à se calmer.
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Congratulazioni per l’acquisto del Qwiek.embrace
Si prega di leggere attentamente questo manuale d’uso 
prima di utilizzare il prodotto. In esso troverà informazioni 
importanti per un uso sicuro e corretto, che contribuiscono 
alla sua sicurezza e a quella degli altri. Conservi questo 
manuale per consultazioni future. Utilizzi questo dispositivo 
esclusivamente secondo le indicazioni di un professionista 
sanitario qualificato o di un terapista.

Se necessita di assistenza per la configurazione, l’uso o 
la manutenzione del Qwiek.embrace, o se si dovessero 
presentare situazioni impreviste, contatti il fornitore.

Segnali immediatamente al fornitore e alle autorità 
competenti del suo paese eventuali incidenti gravi relativi al 
Qwiek.embrace.

Uso previsto
Il Qwiek.embrace combina la stimolazione a pressione 
profonda di un cuscino ponderato con vibrazioni vibro-
acustiche percepibili e suoni. Il dispositivo offre stimoli 
sensoriali che possono contribuire al rilassamento e a una 
sensazione di sicurezza, a supporto del benessere generale e 
per favorire la calma in situazioni di tensione o agitazione.

Il dispositivo è adatto a persone che traggono beneficio da 
questa forma di stimolazione sensoriale. È progettato per l’uso 
in ambienti assistenziali (come case di cura e ospedali) e a 
domicilio. Grazie al suo semplice utilizzo, il Qwiek.embrace 
è adatto sia all’uso autonomo che come strumento per i 
professionisti sanitari. L’uso deve avvenire sempre da parte 
di, o sotto la supervisione di, operatori sanitari qualificati che 

conoscono il funzionamento del prodotto e questo manuale.
Questo dispositivo non è destinato alla diagnosi o al 
trattamento di patologie mediche.

Controindicazioni
Non utilizzare questo dispositivo su persone con impianti 
elettronici attivi, come pacemaker o defibrillatori cardiaci 
impiantabili (ICD).

Si consiglia di consultare le istruzioni di sicurezza riportate più 
avanti in questo manuale per ulteriori informazioni importanti 
e per situazioni che richiedono la consultazione di un medico.

Contenuto della confezione
Verifichi che la confezione sia integra e che tutti i componenti 
siano presenti. Non utilizzi il dispositivo se riscontra danni; in 
tal caso contatti il fornitore.
•	 1x Cuscino ponderato Qwiek.embrace
•	 1x Cavo di ricarica USB
•	 1x Adattatore di alimentazione USB
•	 1x Manuale d’uso

Offrire sicurezza nei momenti di stress e ansia
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Descrizione del prodotto
1.	Cuscino ponderato: garantisce una pressione profonda 

uniforme.
2.	Pannello di controllo: contiene i pulsanti e l’indicatore LED 

per un uso semplice.
3.	Unità audio tattile: il sistema interno che genera sia le 

vibrazioni sia il suono.
4.	Porta di ricarica USB-C: per la ricarica della batteria interna 

con il cavo di ricarica e l’adattatore forniti.

Pulizia e manutenzione
•	 AVVERTENZA: scollegare sempre il dispositivo dal 

caricatore prima della pulizia. Non immergere mai il 
cuscino interno con l’elettronica in acqua.

•	 Pulire sempre il Qwiek.embrace prima di usarlo con 
un’altra persona.

•	 La copertura esterna removibile può essere lavata. 
Seguire le istruzioni riportate sull’etichetta interna della 
copertura.

•	 Il cuscino interno può essere pulito con un panno 
leggermente umido. Per la disinfezione possono essere 
utilizzati prodotti come alcol (70%) o una soluzione di 
cloro diluita (250 ppm). Seguire sempre le istruzioni del 
disinfettante.

•	 Il cavo di ricarica e l’adattatore di rete possono essere puliti 
con un panno morbido, asciutto o leggermente umido.

•	 ATTENZIONE: assicurarsi che tutte le parti siano 
completamente asciutte prima di riassemblare o 
ricaricare il dispositivo, per evitare cortocircuiti.

•	 Controllare regolarmente il dispositivo, la copertura e i 
cavi per eventuali segni di usura o danni. Interrompere 
immediatamente l’uso in caso di difetti e contattare il 
fornitore.

•	 Per massimizzare la durata della batteria, ricaricare il 
dispositivo quando l’indicatore LED è acceso fisso in 
rosso. Se il dispositivo non viene utilizzato per un lungo 
periodo, assicurarsi che la batteria sia circa a metà carica 
e ricaricarla almeno ogni 6 mesi per evitare scariche 
profonde.

1

2

3

4
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1 2 3

Accendere il Qwiek.embrace
Per la prima volta, togliere il 
Qwiek.embrace dalla modalità 
standby collegando il cavo fornito. 
Una volta acceso, è possibile 
staccare la spina dalla presa. La 
prossima volta il Qwiek.embrace 
si accenderà automaticamente 
quando lo solleverai.

Riproduzione di musica 
e vibrazioni
Premi il pulsante Play/Pausa per 
far partire o mettere in pausa la 
musica del Qwiek.embrace.

 2x Premi due volte rapidamente 
lo stesso pulsante per passare alla 
playlist successiva.

Regolare il volume
Premi il pulsante del volume per 
regolare il suono. Puoi scegliere tra 
tre livelli: basso, medio e alto.

 2x Premi due volte rapidamente 
lo stesso pulsante per ripetere la 
playlist corrente.

Inizia con Qwiek.embrace 
Velocemente e facilmente in tre passaggi

	 Verde pulsante: il Qwiek.embrace è in attesa di un’azione
	 Verde fisso: il Qwiek.embrace sta riproducendo
	 Arancione: il Qwiek.embrace ha ancora il 50% di batteria
	 Rosso: il Qwiek.embrace è scarico, collegalo al caricatore
	 Viola lampeggiante: il Qwiek.embrace è bloccato

IT
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Inizia con Qwiek.embrace 
Velocemente e facilmente in tre passaggi

App Qwiek (opzionale)
Controlla Qwiek.embrace a distanza e collegalo al Wi-Fi. 
In questo modo, avrai sempre accesso al software più 
recente e alle funzionalità aggiornate.

Scarica l’app: cerca “Qwiek” nell’Apple App Store 
(per iOS) o nel Google Play Store (per Android). 

Assicurati che il Bluetooth sia attivato sul tuo 
smartphone o tablet.

Qwiek.embrace non funziona?
Scansiona il codice QR o vai alla 
pagina di supporto: help.qwiek.eu/
qwiek-embrace. Troverai, tra le altre 
cose, il manuale completo, video 

tutorial e assistenza tecnica,tutto ciò di cui hai bisogno 
a portata di mano!

Consiglio: ricarica Qwiek.embrace durante la notte per 
poterlo utilizzare al meglio il giorno successivo!

Fai un passo in più
per un utilizzo ottimale

Vuoi che
Qwiek.embrace

parli la tua lingua? Segli
la lingua desiderata

tramite l’app.
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Sicurezza, avvertenze e 
precauzioni 
Leggere attentamente tutte le avvertenze e le precauzioni 
contenute in questo manuale. Esse sono progettate per 
garantire la sicurezza, prevenire lesioni ed evitare situazioni 
che potrebbero causare danni al dispositivo.

	 AVVERTENZA 
•	 Consultare il medico o il terapista prima di utilizzare 

questo dispositivo se la persona è in trattamento 
medico, o in caso di dubbi sull’idoneità del prodotto 
alla situazione.

•	 Utilizzare il dispositivo su bambini o persone con 
disabilità cognitive solo sotto la supervisione di un 
adulto o di un operatore sanitario. Tenere il dispositivo 
fuori dalla portata di bambini non sorvegliati.

•	 Non utilizzare il dispositivo su pelle danneggiata, come 
ferite aperte, eruzioni cutanee, infiammazioni o aree 
con rischio di piaghe da decubito.

•	 Interrompere immediatamente l’uso se l’utilizzatore 
avverte disagio, vertigini o nausea.

•	 Non usare il dispositivo durante la ricarica. Scollegare il 
caricatore prima dell’uso.

•	 Controllare sempre il dispositivo e i cavi prima di 
ogni utilizzo per eventuali danni fisici. Interrompere 
immediatamente l’uso in caso di malfunzionamenti.

•	 Evitare il contatto con acqua o altri liquidi. Non usare 
il dispositivo in ambienti umidi e non toccare la spina 
con le mani bagnate.

•	 Posizionare il cavo di ricarica in modo sicuro per 
evitare inciampi e rischi di soffocamento.

•	 Non collocare fiamme libere, come candele accese, 
sul dispositivo o nelle sue vicinanze. Tenere la batteria 
lontano da fonti di calore o fuoco.

•	 Se il prodotto si riscalda in modo anomalo, emette 
odori strani o la ricarica dura più del normale, 
interrompere immediatamente l’uso e la ricarica e 
contattare il fornitore.

•	 Non aprire, modificare o forare il prodotto o la 
batteria. Evitare il contatto con pelle e occhi in caso di 
fuoriuscita di liquido dalla batteria. In caso di contatto, 
sciacquare immediatamente con abbondante acqua e 
consultare un medico.

Simboli sul prodotto

Marcatura CE: Questo prodotto è conforme ai requisiti del 
Regolamento sui dispositivi medici (UE) 2017/745 e della Direttiva 
apparecchi radio (RED) 2014/53/UE.

Qwiek BV dichiara che il tipo di apparecchio radio Qwiek.embrace 
è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo 
internet: https://qwiek.eu/compliance.

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito 
con i normali rifiuti domestici. Consegnare il prodotto in un 
punto di raccolta autorizzato per il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche, al fine di evitare danni all’ambiente e alla 
salute.

Consultare il manuale d’uso per importanti informazioni sulla 
sicurezza.

Corrente continua

Parte applicata, tipo BF

Produttore e anno di produzione

QWEM1REF

QE250100110001SN Numero di serie

IP22
Il dispositivo è protetto contro l’ingresso di oggetti solidi 
di dimensioni ≥ 12,5 mm e contro gocce d’acqua cadenti 
obliquamente.

AVVERTENZA
Avverte di situazioni che possono causare lesioni o pericoli per la 
salute.

ATTENZIONE
Indica che alcune operazioni potrebbero causare danni al 
dispositivo o agli accessori.
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ATTENZIONE
•	 Utilizzare il dispositivo esclusivamente per lo scopo previsto e solo con 

accessori originali forniti da Qwiek.
•	 Non far cadere il dispositivo e proteggerlo da urti, temperature estreme, 

umidità o luce solare diretta.
•	 Usare solo il cavo USB e l’adattatore forniti e verificare che la tensione 

di rete corrisponda alle specifiche. Se l’adattatore è difettoso o non 
funziona correttamente, contatti immediatamente il fornitore per una 
sostituzione o ulteriori istruzioni. Non utilizzi mai un altro adattatore 
senza l’esplicita approvazione del fornitore, per garantire la sicurezza 
dell’utente e del dispositivo.

•	 Non caricare il dispositivo sotto una coperta o in ambienti poco ventilati 
per evitare surriscaldamenti.

•	 Non tentare di riparare il dispositivo autonomamente, ciò invalida la 
garanzia. Per assistenza contattare il fornitore.

Specifiche tecniche
Qwiek.embrace:
Modello: QEM01
Dimensioni: 550x530x200 mm
Peso: 2,5 kg
Tipo di batteria: Li-ion 6600mAh (3,6V, non sostituibile)
Durata batteria: 2 anni con uso normale
Tensione nominale: 5V DC
Potenza nominale: 6 Watt
Grado di protezione: IP22, parte applicata BF
Condizioni d’uso: 5°C ~ 40°C, umidità relativa 20% ~ 80%, pressione 
atmosferica 700 hPa ~ 1060 hPa
Condizioni di stoccaggio: 0°C ~ 50°C, umidità relativa 10% ~ 90%, pressione 
atmosferica 700 hPa ~ 1060 hPa
Connettività: Bluetooth 2.4GHz & Wi-Fi
Banda di frequenza: 2402 - 2480 MHz
Potenza massima di trasmissione (EIRP): 20mW (13 dBm)
Caricatore Qwiek.embrace:
Ingresso: 100 - 240V, 50/60Hz
Uscita: 5V DC 2400mA 

Garanzia e assistenza
Qwiek B.V. garantisce che questo prodotto è esente da difetti di materiale e 
fabbricazione per un periodo di due (2) anni dalla data di acquisto originale. La 
garanzia è valida solo per l’acquirente originale e non è trasferibile. Non copre 
danni causati da uso commerciale, improprio o scorretto, normale usura o 

tentativi di riparazione non autorizzati. Per domande, assistenza o supporto, 
contattare il fornitore. Non tentare di riparare il dispositivo autonomamente.

Informazioni ambientali e smaltimento
Questo prodotto non deve essere smaltito come rifiuto domestico normale al 
termine della sua vita utile. Il simbolo del cestino barrato (WEEE) indica che 
deve essere raccolto separatamente come rifiuto elettrico ed elettronico.

Il prodotto contiene una batteria al litio ricaricabile integrata non rimovibile 
dall’utente. Non tentare di rimuovere la batteria autonomamente.

Per proteggere l’ambiente e conservare risorse preziose, il prodotto deve 
essere consegnato presso un punto di raccolta autorizzato nel tuo comune. 
È possibile restituirlo anche al fornitore all’acquisto di un nuovo prodotto 
equivalente. Un corretto smaltimento assicura che sia il dispositivo sia la 
batteria vengano trattati in modo ecologico, prevenendo effetti negativi su 
persone e ambiente.

Sicurezza informatica e privacy
Poiché è possibile connettere la Qwiek.embrace all’app, è importante 
considerare la sicurezza digitale. Prendiamo molto seriamente la tua privacy e 
la sicurezza del dispositivo. Alcune semplici precauzioni aiutano a mantenere 
tutto sicuro e affidabile.

Il passo più importante è proteggere il proprio smartphone o tablet con 
codice d’accesso, impronta digitale (Touch ID) o riconoscimento facciale (Face 
ID), assicurando che solo tu possa accedere all’app.
Scarica sempre l’app Qwiek dagli store ufficiali Apple App Store o Google 
Play Store per garantire di avere la versione corretta e sicura. Si consiglia di 
installare immediatamente gli aggiornamenti per l’app e per il telefono, che 
includono nuove funzionalità e importanti miglioramenti di sicurezza. Gli 
aggiornamenti per la Qwiek.embrace vengono ricevuti tramite l’app; segui 
semplicemente le istruzioni sullo schermo.

Quando connetti la Qwiek.embrace tramite Wi-Fi, usa una rete affidabile e 
sicura. Si sconsiglia l’uso di reti Wi-Fi pubbliche non protette.

La tua privacy è per noi di massima importanza. La Qwiek.embrace non 
raccoglie dati personali. I dati di utilizzo raccolti sono completamente anonimi 
e associati solo al numero di serie del dispositivo. Questo ci aiuta a migliorare 
il servizio senza sapere chi sei.
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Risoluzione dei problemi

Problema Possibile causa Soluzione

Il Qwiek.embrace non si accende quando 
si preme un pulsante o quando viene 
mosso.

La batteria è scarica. Collegare il prodotto a un caricabatterie USB-C 
appropriato per la ricarica.

Il Qwiek.embrace non si accende 
dopo aver collegato un caricabatterie 
appropriato.

Controllare l’alimentazione 
di rete.

Verificare l’alimentazione di rete, eventualmente 
utilizzare un’altra presa di corrente o un altro 
caricatore e cavo USB-C.

Il Qwiek.embrace è collegato 
all’alimentazione ma non si accende.

Errore interno. Utilizzare una penna o una graffetta per premere 
il pulsante di reset situato all’interno. Per farlo, è 
necessario aprire sia la fodera esterna che quella 
interna tramite la cerniera.

Nessun suono o vibrazione. Nessun file trovato. Controllare il LED indicatore: lampeggerà in rosso.

Il Qwiek.embrace non può essere 
controllato, il LED lampeggia in viola.

Il blocco tasti è attivato. Tenere premuti entrambi i pulsanti per disattivare il 
blocco tasti.

Per una guida più dettagliataalla
risoluzione dei problemi, consultare
il manuale online su help.qwiek.eu 
oppure scansionare il codice QR.

Riferimento del prodotto: QEM1  |  Produttore: Qwiek B.V.  |  Indirizzo: Euregiopark 4, 6467 JE, Kerkrade, Paesi Bassi
Telefono: +31 45 3690510  |  E-mail: info@qwiek.eu  | Sito web: www.qwiek.eu   |  Versione: 2025-07

Per ripristinare Qwiek.embrace alle impostazioni di fabbrica, tenere premuti entrambi i pulsanti per 10 secondi mentre si collega il 
caricatore. Rilasciare i pulsanti non appena la spia si spegne.
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Stimolazione a pressione profonda
Dona al corpo un confine percepibile e una 

sensazione di sicurezza e protezione.

Vibrazioni ritmiche
Delicate vibrazioni

pulsanti raff orzano la 
consapevolezza del corpo.

Suoni meditativi
Respiro, battito cardiaco o 

suoni della natura: suoni che 
calmano il sistema nervoso.

Tre stimoli sensoriali che riportano
in equilibrio corpo e mente

Qwiek.embrace combina tre stimoli sensoriali che si raff orzano a vicenda.
Insieme aiutano il corpo a rilassarsi e la mente a ritrovare la calma.
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